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基本参数
产品型号 :GS75
蓝牙名称 :GS75  3.0/GS75 5.0
电池参数 :3.7V 5000mAh( 不支持快充 ! 请连接电脑充电 )
输        入 :DC 5V     310mA
连接模式 : 有线连接、蓝牙连接 (5.0)、2.4G 连接
无线版本 :2.4G、BLE 5.0
无线连接距离 :10 米 ( 无阻碍空旷环境下 )
充电端口 : Type-C
支持系统 :Windows、MacOS、iOS、Android 
产品尺寸 :327mm*136mm*40mm
相关参数手工测量 , 如有出入，以实物为准 ! 

Type-C 接口3

WIN/MAC4

2 2.4G/USB/BT

1 2.4G 接收器放置孔
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基本パラメーター
製品モデル ：GS75
Bluetooth 名 ：GS75 3.0/GS75 5.0
バッテリーパラメーター ：3.7V 5000MAH（高速充電をサポートし
ないでください！充電するためにコンピューターに接続してくださ
い）
入力 ：DC 5V 310MA
接続モード ：有線接続、Bluetooth 接続（5.0）、2.4g 接続
ワイヤレスバージョン ：2.4g、BLE 5.0
ワイヤレス接続距離 ：10 メートル （オープン環境を妨げることな
く）
充電ポート ：タイプ c
サポートシステム ：Windows、MacOS、iOS、Android
製品サイズ ：327mm*136mm*40mm
関連パラメーター手動で測定されますが、違いがある場合、それは
本物の対象となります！ 

タイプ C インターフェイス3

Win/Mac4

2 2.4g/usb/bt

1 2.4g レシーバーが穴を設置しました
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FN+Q
长按 FN+Q 组合键 3 秒配对， Q 键灯光（对应蓝色）快速闪烁进入
对码模式，连接成功后灯光恢复到正常灯效。

FN+W      
长按 FN+W 组合键 3 秒配对，W 键灯光（对应黄色）快速闪烁进入
对码模式，连接成功后灯光恢复到正常灯效。

FN+E      
长按 FN+E 组合键 3 秒配对， E 键灯光（对应白色）快速闪烁进入
对码模式，连接成功后灯光恢复到正常灯效。

蓝牙连接

2.4G 连接

FN+R
长按 3 秒 FN+R 强制进入 2.4G 对码模式，R 键灯光（绿光）快闪，
对码完成后停止闪烁（用于售后）， 配对成功后退出对码， 灯光恢
复正常灯效。

蓝牙名称（GS75  3.0/GS75 5.0）

FN+Q
FN+Q の組み合わせキーを 3 秒のペアで長く押します。Q キーライト（対
応する青）はすぐにコードモードにフラッシュし、接続が成功した後、ライ
トは通常の光効果に戻ります。
FN+W      
FN+W の組み合わせキーを 3 秒のペアで長く押します。W キーライト（対
応する黄色） はすぐにカウンターパートモードにフラッシュし、 接続が成
功した後、ライトは通常の光効果に戻ります。
FN+E      
FN+E の組み合わせキーを 3 秒のペアで長く押します。E キーライト （白
に対応） はすぐにカウンターパートモードにフラッシュし、 接続が成功し
た後、ライトは通常の光効果に戻ります。

Bluetooth 接続

2.4g 接続

FN+R
3 秒間のロングプレス fn+r は 2.4g コードモード、 R キーライト（緑色のラ
イト）フラッシュ、コードが完了した後に（後販売の場合）フラッシュを停止
し、ペアリングが成功した後、コードを終了し、ライトは通常の光効果に戻
ります。

Bluetooth 名（GS75 3.0/GS75 5.0）

FN+Q
Long press the FN+Q combination key for 3 seconds pair, Q key light 
(corresponding blue) quickly flashes into the code mode, and after the 
connection is successful, the light is returned to the normal light effect.
FN+W      
Long press the FN+W combination key for 3 seconds pair, the W key light 
(Corresponding yellow)quickly flashes into the counterpart mode, and 
after the connection is successful, the light is returned to the normal light 
effect.
FN+E      
Long press the FN+E combination key for 3 seconds pair, the E key light 
(Corresponding to white) quickly flashes into the counterpart mode, and 
after the connection is successful, the light is returned to the normal light 
effect.

Bluetooth connection

2.4G connection

FN+R
Long press for 3 seconds FN+R forcibly enter the 2.4G code mode, 
the R key light (green light) flash, stop flashing (for after -sales) after 
the code is completed, exit the code after the pairing is successful, 
and the light will return to normal light effect.

Bluetooth name (GS75 3.0/GS75 5.0)

FN+Q
Long Нажмите клавишу комбинации Fn+Q В течение 3 секунд пара 
клавиш Q (соответствующий синий) быстро вспыхивает в режим 
код а,  и п о с ле ус п еха с о е дин ения с вет во з вращ аетс я к 
нормальному свету.
FN+W      
Долго нажмите комбинацию Fn+W в течение 3 секунд пара клавиш 
W клавиша (Соответствующий желтый) быстро вспыхивает в режим 
аналога, и после успешного соединения свет возвращается к 
нормальному эффекту света.
FN+E      
Длинно нажмите комбинацию Fn+E в течение 3 секунд пара клавиш 
E (Соответствует белым) быстро вспыхивает в режим аналога, и 
после успешного соединения свет возвращается к нормальному 
эффекту света.

Bluetooth Connection

2,4 г соединения

FN+R
Длинное нажмите на 3 секунды Fn+R насильно введите режим 
кода 2.4G, вспышку клавиши R (Green Light), перестаньте мигать 
(для -ShaLes) после завершения кода, выйдите из кода после 
успешного сочета Свет вернется к нормальному свету.

Имя Bluetooth (GS75 3.0/GS75 5.0)

FN+Q
Appuyez longuement sur la touche de combinaison FN + Q pendant une 
paire de 3 secondes, la lumière de touche Q (bleu correspondant) 
clignote rapidement en mode code, et une fois la connexion réussie, la 
lumière est retournée à l'effet de lumière normal.
FN+W      
Appuyez longuement sur la touche de combinaison FN + W pendant 3 
secondes, la lumière de la touche W (Jaune correspondant)clignote 
rapidement en mode homologue, et une fois la connexion réussie, la 
lumière est retournée à l'effet de lumière normal.
FN+E      
Appuyez longuement sur la touche de combinaison FN + E pendant 3 
secondes, la lumière de la touche E (Correspondant au blanc)clignote 
rapidement en mode homologue, et une fois la connexion réussie, la 
lumière est retournée à l'effet de lumière normal.

Connexion Bluetooth

Connexion 2.4g

FN+R
Appuyez à long terme pendant 3 secondes FN + R entrez de force le 
mode de code 2.4g, le flash de lumière de touche R (lumière verte), 
arrête de clignoter (pour les ventes après- La lumière reviendra à 
l'effet de lumière normale.

Nom Bluetooth (GS75 3.0 / GS75 5.0)

FN+Q
Langes Drücken Sie die FN+Q -Kombinationstaste für 3 Sekunden-
spaare, q -Taste (entsprechend blau) blitzt schnell in den Codemodus, 
und nachdem die Verbindung erfolgreich ist, wird das Licht an den 
normalen Lichteffekt zurückgegeben.
FN+W      
Langes Drücken Sie die FN+W -Kombinationstaste für 3 Sekunden-
spaare, das W -Taste -Licht (Entsprechendes Gelb) blitzt schnell in den 
Gegenstücksmodus, und nachdem die Verbindung erfolgreich ist, wird 
das Licht in den normalen Lichteffekt zurückgegeben.
FN+E      
Langes Drücken Sie die FN+E -Kombinationstaste für 3 Sekunden, die E 
-Taste (Entsprechend Weiß) schnell in den Gegenstücksmodus blitzt, und 
nachdem die Verbindung erfolgreich ist, wird das Licht in den normalen 
Lichteffekt zurückgegeben.

Bluetooth -Verbindung

2.4g Verbindung

FN+R
Langes Drücken Sie 3 Sekunden lang FN+R Geben Sie den 2,4 -g 
-Codemodus gewaltsam ein, das R -Taste -Licht (grünes Licht), 
stoppen Sie nach Abschluss des Codes den Code, nachdem die 
Paarung erfolgreich ist, und beenden Das Licht kehrt zum normalen 
Lichteffekt zurück.

Bluetooth -Name (GS75 3.0/GS75 5.0)

FN+Q
Pressione por muito tempo a tecla FN+Q para 3 segundos, o par de 
teclas q (azul correspondente) pisca rapidamente no modo de código e, 
após o sucesso da conexão, a luz é retornada ao efeito de luz normal.
FN+W      
Pressione por muito tempo a tecla de combinação FN+W para um par de 
3 segundos, a luz da tecla W (Amarelo correspondente) pisca rapida-
mente no modo de contraparte e, após o sucesso da conexão, a luz é 
retornada ao efeito normal da luz.
FN+E      
Pressione por muito tempo a tecla FN+E para um par de 3 segundos, a 
luz da tecla E (Correspondente a branco) pisca rapidamente no modo de 
contraparte e, após o sucesso da conexão, a luz é retornada ao efeito de 
luz normal.

Conexão Bluetooth

2.4g conexão

FN+R
Pressione por muito tempo por 3 segundos FN+R Digite à força o 
modo de código 2.4g, a luz da chave R (luz verde), pare de piscar 
(para depois -Sales) após a conclusão do código, saia do código 
após o sucesso do emparelhamento e A luz retornará ao efeito de luz 
normal.

Nome Bluetooth (GS75 3.0/GS75 5.0)

FN+Q
Presione a largo plazo la tecla de combinación FN+Q para un par de 3 
segundos, la luz de la tecla Q (azul correspondiente) flashea rápidamente 
en el modo de código, y después de que la conexión es exitosa, la luz se 
devuelve al efecto de luz normal.
FN+W      
Presione a largo plazo la tecla de combinación FN+W para un par de 3 
segundos, la luz de la tecla W (Amarillo correspondiente) flashea rápida-
mente en el modo de contraparte, y después de que la conexión es 
exitosa, la luz se devuelve al efecto de luz normal.
FN+E      
Presione a largo plazo la tecla de combinación FN+E para un par de 3 
segundos, la luz de la tecla E(Correspondiente al blanco) se destaca 
rápidamente en el modo de contraparte, y después de que la conexión 
sea exitosa, la luz se devuelve al efecto de luz normal.

Conexión Bluetooth

2.4G Conexión

FN+R
Presione largo durante 3 segundos Fn+R Ingrese por la fuerza el 
modo de código 2.4G, el flash de luz R (luz verde), deje de flashear 
(para después) Después de que se complete el código, salga del 
código después de que el emparejamiento sea exitoso y La luz 
volverá al efecto de luz normal.

Nome Bluetooth (GS75 3.0/GS75 5.0)

省电休眠状

深度休眠状态

键盘无按键操作 2 分钟后背光关闭， 按任意按键唤醒键盘背光并
回连蓝牙 /2.4G;（驱动可调休眠时间）

键盘无按键操作 30 分钟后深度待机，蓝牙断开且休眠，按任意按
键唤醒键盘背光并回连蓝牙 /2.4G

貯蓄と休眠

カスタムライト

深い休眠状態

バックライトは、キーボード操作なしで 2 分間オフになります。

fn+`～= キー / ストレージキーを記録し、 fn+1 を押して定義モード
を入力し、 fn+`～カスタム記録ステータスを入力し、 指定された色
になるまで同じボタンを連続して押し続け、 他のキーを設定し続
け、完了します。 [ 設定 ] を押し、[ 設定 ]を押し、[ 設定 ] を押し、[ 設
定 ] を押し、[ 設定 ] を押し、設定を押し、設定を押して設定を押し、
設定を押し、設定を押し、[ 設定 ] を押し、[ 設定 ] を押し、次に、設
定を押してから、 設定を押してから記録ステータスを入力した後、
[ インジケータライト ] を押し  続けます。

ボタンの操作なしでキーボードの 30 分後、Bluetooth が切断され、
キーボードのバックライトを起動し、Bluetooth/2.4g に戻ります。

アクセサリーリスト

A.Type-C 接続ケーブル

B.2.4g レシーバー 

C.マニュアル

D. 3つの軸

E.ダストカバー

F.軸キーヤーの引っ張り

Saving and dormant

Deep dormant state

The backlight is turned off without a keyboard operation for 2 
minutes.

After 30 minutes of the keyboard without button operation, the 
Bluetooth is disconnected and dormant. Press the keyboard to 
wake up the backl ight of the keyboard and return to the 
Bluetooth/2.4G

Экономия и бездействие

Глубокое бездействие

Подсветка выключается без работы клавиатуры в течение 
2 минут.

Через 30 минут клавиатуры без работы кнопка Bluetooth 
отключена и спятна.

Список аксессуаров

A.Type-C Cable Cable

B.2.4G приемник 

C. Руководство

D. Три топора

E. Пыль -покров

F. Ключ оси потягивания

Sauvegarder et dormant

État dormant profond

Le rétroéclairage est éteint sans opération de clavier pendant 2 
minutes.

Après 30 minutes du clavier sans bouton, le Bluetooth est 
déconnecté et dormant.

Liste accessoire

A. Câble de connexion Type-C

B.2.4g récepteur 

C. Manuel

D. Trois axes

E. Couverture de poussière

F. Keyer de l'axe de tirage

Sauvegarder et dormant

État dormant profond

Le rétroéclairage est éteint sans opération de clavier pendant 2 
minutes.

Après 30 minutes du clavier sans bouton, le Bluetooth est 
déconnecté et dormant.

Liste accessoire

A. Câble de connexion Type-C

B.2.4g récepteur 

C. Manuel

D. Trois axes

E. Couverture de poussière

F. Keyer de l'axe de tirage

Economizando e adormecido

Estado profundo dormente

A luz de fundo é desligada sem uma operação do teclado por 2 
minutos.

Após 30 minutos do tec lado sem operação do botão, o 
Bluetooth está desconectado e inativo.

Lista de acessórios

A. TOTYPE-C Cabo de conexão

B.2.4g Receptor 

C. manual

D. três eixos

E. Capa de poeira

F. Eixo de tração keyer

Ahorro y latente

Estado latente profundo

La luz de fondo se apaga sin una operación de teclado durante 
2 minutos.

Después de 30 minutos del teclado sin operación de botón, el 
Bluetooth está desconectado y inactivo.

Lista de accesorios

A.Type-C Cable de conexión

B.2.4G receptor 

C. Manual

D. Tres hachas

E. Cubierta de polvo

F. Tirando del teclado del eje

有线连接

开关拨至有线档位，插入 USB 数据线即有线连接。

产品指示灯和开关旋钮描述

1、Caps lock 指示灯

2、win 锁指示灯

3、低压指示灯

按下 Caps lock 键白光常亮开启大写， 再按 Caps lock 键白光
熄灭恢复小写。

FN+win 键时常亮白光表示锁 win，再按解锁后恢复正
常。（带记忆功能）

低压时红灯慢闪，充电时红灯常亮，充满后红灯熄灭。

有線接続

ワイヤードギアにスイッチをダイヤルし、 USB データケーブルを挿
入します。これは有線接続です。

製品インジケーターとスイッチノブの説明

1. キャップロックインジケータライト

2. ロックインジケータライトを獲得します

3. 低圧インジケータライト

Caps Lock Key Blu -Lit を押し、大文字を開き、Caps Lock Key 
Blu -Ray を押して小文字を復元します。

FN+WIN キーがしばしば明るい場合、青いライトはロックがロッ
クされていることを示し、 ロックを解除した後に右が復元されま
す頻繁。 （メモリ機能を備えています）

赤い光は低圧でゆっくりと閃き、充電中に赤色光がしばしば点灯
し、赤色光は完全に消えます。

Wired connection

Dial the switch to the wired gear, insert the USB data cable, 
which is a wired connection。

Product indicator and switch knob description

1. CAPS LOCK indicator light

2. Win lock indicator light

3. Low -pressure indicator light

Press the CAPS LOCK key white light to open the uppercase, 
and then press the CAPS LOCK keys to extinguish the lower-
case.

The Fn+Win key often brightens white light to indicate that the 
lock is locked, and then the normal is returned to normal. 
(With memory function)

The red light flashes slowly at low pressure, the red light is 
often on during charging, and the red light is extinguished 
after full.

Basic parameter
Product model: GS75
Bluetooth name: GS75 3.0/GS75 5.0
Bat tery parameters: 3.7V 5000mAh (do not suppor t fast 
charging! Please connect to the computer to charge)
Input: DC 5V    310ma
Connection mode: wired connection, Bluetooth connection 
(5.0), 2.4G connection
Wireless version: 2.4G, BLE 5.0
Wireless connection distance: 10 meters (without hindering an 
open environment)
Charging port: Type-C
Support system: Windows, Macos, iOS, Android
Product size: 327mm*136mm*40mm
Related parameters manually measurement, if there is a differ-
ence, it is subject to the real thing! 

Type-C interface3

Win/mac4

2 2.4g/usb/bt

1 2.4G receiver placed hole
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Базовый параметр
Модель продукта: GS75
Bluetooth Имя: GS75 3.0/GS75 5.0
Параметры батареи: 3,7 В 5000 мАч (не поддерживайте 
быс тра я зарядка ! Подк лючитес ь к компьютеру д ля 
зарядки)
Ввод: DC 5V     310MA
Режим подключения: проводное соединение, соединение 
Bluetooth (5.0), 2,4 г соединения
Беспроводная версия: 2.4G, BLE 5.0
Расстояние беспроводного соединения: 10 метров (не 
мешая открытой среде)
Зарядный порт: тип-C
Система поддержки: Windows, MacOS, iOS, Android
Размер продукта: 327 мм*136 мм*40 мм
Связанные параметры вручную измерения, если есть 
разница, это зависит от реальной вещи! 

Интерфейс типа C.3

Win/Mac4

2 2.4G/USB/BT

1 2.4G -приемник помещенное отверстие

21 3 4

Paramètre de base
Modèle de produit: GS75
Nom Bluetooth: GS75 3.0 / GS75 5.0
Paramètres de la batterie: 3.7V 5000mAh (ne supportez pas la 
charge rapide! Veuillez vous connecter à l 'ordinateur pour 
charger)
Entrée: DC 5V 310MA
Mode de connexion: connexion f ilaire, connexion Bluetooth 
(5.0), connexion 2.4g
Version sans fil: 2.4g, BLE 5.0
Distance de connexion sans fil: 10 mètres (sans entraver un 
environnement ouvert)
Port de charge: Type-C
Système de support: Windows, MacOS, iOS, Android
Taille du produit: 327 mm * 136 mm * 40 mm
Paramètres connexes Mesure manuellement, s' i l y a une 
différence, elle est soumise à la chose réelle!

Interface Type-C3

Win / Mac4

2 2.4g / USB / BT

1 2.4G -приемник помещенное отверстие
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Grundparameter
Produktmodell: GS75
Bluetooth -Name: GS75 3.0/GS75 5.0
Akkuparameter: 3,7 V 5000mAh (Unterstützen Sie keine 
schnelle Aufladung! Bitte stellen Sie eine Verbindung zum Com-
puter an, um sie aufzuladen)
Eingabe: DC 5V 310 mA
Verbindungsmodus: Verdrahtete Verbindung, Bluetooth 
-Verbindung (5.0), 2,4G -Verbindung
Drahtlose Version: 2.4g, Ble 5.0
Drahtlose Verbindungsentfernung: 10 Meter (ohne eine offene 
Umgebung zu behindern)
Ladeanschluss: Typ-C
Support -System: Windows, MacOS, iOS, Android
Produktgröße: 327 mm*136 mm*40 mm
Verwandte Parameter manuell messen, wenn es einen Unter-
schied gibt, unterliegt es der Realität!

Typ-C-Schnittstelle3

Win/Mac4

2 2.4g/USB/BT

1 2.4G -Empfänger platziertes Loch
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Parâmetro básico
Modelo de produto: GS75
Nome Bluetooth: GS75 3.0/GS75 5.0
Parâmetros da bateria: 3.7V 5000mAh (não suporta carrega-
mento rápido! Conecte -se ao computador para carregar)
Entrada: CC 5V     310mA
Modo de conexão: conexão com fio, conexão Bluetooth (5.0), 
conexão 2.4g
Versão sem fio: 2.4g, ble 5.0
Distância da conexão sem fio: 10 metros (sem impedir um ambi-
ente aberto)
Porta de carregamento: tipo C
Sistema de suporte: Windows, MacOS, iOS, Android
Tamanho do produto: 327mm*136mm*40mm
Os parâmetros relacionados medem manualmente, se houver 
uma diferença, está sujeito à coisa real!

Interface tipo C.3

Win/Mac4

2 2.4G/USB/BT

1 2.4g Buraco colocado
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Parámetro básico
Modelo de producto: GS75
Bluetooth Nombre: GS75 3.0/GS75 5.0
Parámetros de la batería: 3.7V 5000 mAh (¡no admite una carga 
rápida! Conéctese a la computadora para cargar)
Entrada: DC 5V      310MA
Modo de conexión: conexión con cable, conexión Bluetooth 
(5.0), conexión 2.4G
Versión inalámbrica: 2.4G, BLE 5.0
Distancia de conexión inalámbrica: 10 metros (sin obstaculizar 
un entorno abierto)
Puerto de carga: Tipo-C
Sistema de soporte: Windows, MacOS, iOS, Android
Tamaño del producto: 327 mm*136 mm*40 mm
Parámetros relacionados Medición manual, si hay una diferen-
cia, ¡está sujeto a lo real!

Interfaz tipo-C3

Ganar/Mac4

2 2.4G/USB/BT

1 2,4 g de receptor colocado orificio

21 3 4

Проводное соединение

Наберите перек лючатель на проводную передачу, 
вставьте USB -кабель данных, который представляет 
собой проводное соединение.

Индикатор продукта и описание ручки 

1. Свет индикатора блокировки крышек

2. Выиграйте индикатор блокировки

3. Свет индикатора низкого давления

Нажмите кнопку блокировки крышки, чтобы открыть 
верхний регистр, а затем нажмите клавиши блокировки 
крышек, чтобы погасить нижний регистр.

К люч FN+Win часто осветляет белый свет, чтобы 
указать, что замок заблокирован, а затем нормальный 
возврат. (С функцией памяти)

Красный свет медленно мигает при низком давлении, 
красный свет часто включается во время зарядки, а 
красный свет погашается после полного.

Connexion câblée

Composez le commutateur à l'équipement câblé, insérez le 
câble de données USB, qui est une connexion câblée.

Indicateur de produit et description du bouton de 
commutateur 
1. Lumière indicateur de verrouillage des bouchons

2. Gagnez le voyant de verrouillage

3. Lumière indicatrice à faible pression

Appuyez sur la touche blanche de la touche de verrouillage 
des capuchons pour ouvrir la majuscule, puis appuyez sur les 
touches de verrouillage des capuchons pour éteindre les 
minuscules.

La touche FN + Win éclaire souvent la lumière blanche pour 
indiquer que le verrou est verrouillé, puis la normale est 
retournée à la normale. (Avec fonction de mémoire)

Le voyant rouge clignote lentement à basse pression, le feu 
rouge est souvent allumé pendant la charge et la lumière 
rouge est éteinte après pleine.

Verdrahtete Verbindung

Wählen Sie den Schalter zum verdrahteten Zahnrad und setzen 
Sie das USB -Datenkabel ein, das eine kabelgebundene 
Verbindung ist.

Produktanzeige und Schalterknopf Beschreibung 
1. Caps Lock Indicator Light

2. Gewinnen Sie Lock -Indikatorlicht

3. Leuchte mit niedrigem Druck

Drücken Sie die Kappenschließetaste Blu -lit, öffnen Sie den 
Großbuchstaben und drücken Sie dann die Lock -Taste der 
Kappenschließstaste, um den Kleinbuchstaben wiederher-
zustellen.

Drücken Sie das weiße Licht der Kappe, um den Großbuchs-
taben zu öffnen, und drücken Sie dann die Lockschlüssel der 
Kappen, um den Kleinbuchstaben zu löschen.

Der FN+-WIN -Schlüssel hellt das weiße Licht häufig auf, um 
anzuzeigen, dass das Schloss verschlossen ist, und dann 
wird die Normalität wieder normalisiert. (Mit Speicherfunk-
tion).

Conexão com fio

Disque a chave para a engrenagem com fio, insira o cabo de 
dados USB, que é uma conexão com fio.

Indicador do produto e descrição do botão 
do interruptor 
1. Luz indicadora de bloqueio de caps

2. Ganhe luz indicadora de bloqueio

3. Luz indicadora de baixa pressão

Pressione a tecla Bloquear as tampas da luz branca para 
abr ir a mancha e, em seguida, pressione as teclas de 
bloqueio das tampas para extinguir a minúscula.

A tecla FN+WIN geralmente ilumina a luz branca para indicar 
que a trava está travada e, em seguida, o normal é retornado 
ao normal. (Com função de memória)

A luz vermelha pisca lentamente a baixa pressão, a luz 
vermelha geralmente está acesa durante o carregamento e 
a luz vermelha é extinta após a cheia.

Conexión con cable

Marque el interruptor al engranaje cableado, inserte el cable de 
datos USB, que es una conexión con cable.

Indicador de producto y descripción de la perilla 
del interruptor 
1. Luz indicadora de bloqueo de tapas

2. Gane la luz indicadora de bloqueo

3. Luz indicadora de baja presión

Presione la llave de bloqueo de las tapas La luz blanca para 
abrir el mayúscula y luego presione las teclas de bloqueo de 
las tapas para extinguir el minúscula.

La tecla FN+Win a menudo ilumina la luz blanca para indicar 
que el bloqueo está bloqueado, y luego la normalidad se 
vuelve a la normalidad. (Con función de memoria)

La luz roja parpadea lentamente a baja presión, la luz roja a 
menudo está encendida durante la carga y la luz roja se 
extingue después de la completa.

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

多媒体组合键 (WIN)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

长按 3s, 恢复出厂设置
屏幕亮度 -
屏幕亮度 +

下一曲
搜索

返回到桌面
查询电量

主背光颜色切换

主背光灯效切换

键盘灯光开关 
主背光亮度 +
主背光亮度 - 

主背光速度 -
主背光速度 +

进入自定义游戏模式

输入法

组合按键 功能

FN+1

多屏显示

应用切换
表情符号

截屏
上一曲

播放 / 暂停

自定义灯光
FN+`~ = 录制键 / 存储键，按 FN+1 进入定义模式后，按 FN+`~ 进
入自定义录制状态，连续按同一按键至指定颜色，再继续设置其他
按键，完成设定后，再按 FN+`~ 进行存储即可，进入录制状态后指
示灯持续闪烁，录制结束熄灭。

Custom light
Fn+`~ = Record key/storage key, press Fn+1 to enter the defini-
tion mode, press fn +` ~ enter the custom recording status, 
press the same button continuously until the specified color, 
then continue to set other keys, complete the settings, then 
press, then press the settings, then press the settings, then 
press the settings, then press the settings, then press the 
settings, then press the settings, then press the settings, then 
press the settings, then press the settings, then press the 
settings, then press the settings, then press the settings before 
pressing the settings. Fn+`~ Storage can be stored. After enter-
ing the recording status, the indicator light continues to flash, 
and the recording is over.。

Custom light
Fn+`~ = Record key/storage key, press Fn+1 to enter the defini-
tion mode, press fn +` ~ enter the custom recording status, 
press the same button continuously until the specified color, 
then continue to set other keys, complete the settings, then 
press, then press the settings, then press the settings, then 
press the settings, then press the settings, then press the 
settings, then press the settings, then press the settings, then 
press the settings, then press the settings, then press the 
settings, then press the settings, then press the settings before 
pressing the settings. Fn+`~ Storage can be stored. After enter-
ing the recording status, the indicator light continues to flash, 
and the recording is over.。

Custom light
Fn+`~ = Record key/storage key, press Fn+1 to enter the defini-
tion mode, press fn +` ~ enter the custom recording status, 
press the same button continuously until the specified color, 
then continue to set other keys, complete the settings, then 
press, then press the settings, then press the settings, then 
press the settings, then press the settings, then press the 
settings, then press the settings, then press the settings, then 
press the settings, then press the settings, then press the 
settings, then press the settings, then press the settings before 
pressing the settings. Fn+`~ Storage can be stored. After enter-
ing the recording status, the indicator light continues to flash, 
and the recording is over.。

Benutzerdefiniertes Licht
FN+`~ = Aufzeichnungsschlüssel/Speichertaste, drücken Sie 
FN+1, um den Definitionsmodus einzugeben, fn+` ~ den benut-
zerdefinierten Aufzeichnungsstatus einzugeben, drücken Sie 
die gleiche Taste kontinuierlich bis zur angegebenen Farbe und 
setzen Einstellungen, drücken Sie, drücken Sie die Einstellun-
gen, drücken Sie die Einstellungen, drücken Sie die Einstellun-
gen, drücken Sie dann die Einstellungen, drücken Sie die 
Einstellungen, drücken Sie die Einstellungen, drücken Sie dann 
die Einstellungen, drücken Sie dann die Einstellungen. Drücken 
Sie dann die Einstellungen und drücken Sie die Einstellungen, 
bevor Sie die Einstellungen drücken.

Luz personalizada
Fn+`~ = tecla de registro/tecla de armazenamento, pressione 
FN+1 para entrar no modo de definição, pressione FN+` ~ Digite 
o status de gravação personalizado, pressione o mesmo botão 
continuamente até a cor especif icada e continue definindo 
outras chaves, preencha o Configurações, depois pressione, 
pressione as conf igurações, pressione as conf igurações, 
depois pressione as configurações e pressione as configu-
rações, pressione as conf igurações, depois pressione as 
configurações e pressione as configurações e pressione as 
configurações e pressione as configurações, Em seguida, 
pressione as configurações e pressione as configurações e 
pressione as configurações antes de pressionar as configu-
rações.

Luz personalizada
Fn+`~ = tecla de registro/tecla de armazenamento, pressione 
FN+1 para entrar no modo de definição, pressione FN+` ~ Digite 
o status de gravação personalizado, pressione o mesmo botão 
continuamente até a cor especif icada e continue definindo 
outras chaves, preencha o Configurações, depois pressione, 
pressione as conf igurações, pressione as conf igurações, 
depois pressione as configurações e pressione as configu-
rações, pressione as conf igurações, depois pressione as 
configurações e pressione as configurações e pressione as 
configurações e pressione as configurações, Em seguida, 
pressione as configurações e pressione as configurações e 
pressione as configurações antes de pressionar as configu-
rações.

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

多媒体组合键 (MAC)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

长按 3s, 恢复出厂设置
屏幕亮度 -
屏幕亮度 +

下一曲
搜索

返回到桌面
查询电量

主背光颜色切换

主背光灯效切换

键盘灯光开关 
主背光亮度 +
主背光亮度 - 

主背光速度 -
主背光速度 +

进入自定义游戏模式

输入法

组合按键 功能

FN+1

任务中心

应用切换
表情符号

截屏
上一曲

播放 / 暂停

配件清单

A.Type-C连接线

B.2.4G 接收器 

C.说明书

D.三颗轴

E.防尘罩

F.拔轴拔键器

Accessory list
A.Type-C connection cable

B.2.4G receiver

C.manual

D.Three axes

E.Dust cover

F.Pumping keypad

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Multimedia combination key (Win)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Press 3s and restore the factory settings

Screen brightness-
Screen brightness+

Next song

search

Back to the desktop
Query power

Main backlight color switching

Main backlight switching

Keyboard light switch
Main backlight brightness+
Lord Backlight Brightness-

Main backlight speed-
Main backlight speed+

Enter the custom game mode

Input method

Combination 
button Function

FN+1

Multi -screen display

Application switch
Emoji

screenshot
Last song

Play/suspension

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Multimedia combination key (MAC)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Press 3s and restore the factory settings
Screen brightness-
Screen brightness+

Next song
search

Back to the desktop
Query power

Main backlight color switching
Main backlight switching

Keyboard light switch
Main backlight brightness+
Lord Backlight Brightness-

Main backlight speed-
Main backlight speed+

Enter the custom game mode

Input method

Combination 
button Function

FN+1

Mission center
Application switch

Emoji
screenshot
Last song

Play/suspension

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Мультимедийный комбинированный  (WIN)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Нажмите 3S и восстановите настройки заводов

Яркость экрана-
Яркость экрана+

Следующая песня

поиск

Вернуться на рабочий стол
Запрос силы

Основное переключение цвета подсветки

Основное переключение подсветки

Переключатель света клавиатуры
Основная яркость подсветки+

Господь подсветка яркости-

Основная скорость подсветки-
Основная скорость подсветки+

Введите режим индивидуальной игры

Метод ввода

Комбинированная 
кнопка Функция

FN+1

Много -экранный дисплей

Переключатель приложения
Эмодзи

Скриншот
Последняя песня

Игра/подвеска

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Мультимедийный комбинированный ключ (MAC)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Нажмите 3S и восстановите настройки заводов
Яркость экрана-
Яркость экрана+

Следующая песня

поиск

Вернуться на рабочий стол
Запрос силы

Основное переключение цвета подсветки

Основное переключение подсветки

Переключатель света клавиатуры
Основная яркость подсветки+
Господь подсветка яркости-

Основная скорость подсветки-
Основная скорость подсветки+

Введите режим индивидуальной игры

Метод ввода

Комбинированная 
кнопка Функция

FN+1

Миссионерский центр

Переключатель приложения
Эмодзи

Скриншот
Последняя песня

Игра/подвеска

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Clé de combinaison multimédia (WIN)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Appuyez sur 3s et restaurez les paramètres d'usine

Luminosité de l'écran-
Luminosité de l'écran +

Chanson suivante

recherche

Retour au bureau
Puissance de requête

Commutation de couleur du rétroéclairage principal

Commutation de rétroéclairage principal

Interrupteur d'éclairage du clavier
Luminosité du rétroéclairage principal +

LIGNEMENT DU SEIGNEMENT

Vitesse du rétroéclairage principal-
Vitesse du rétroéclairage principal +

Entrez le mode de jeu personnalisé

Méthode d'entrée

Bouton de 
combinaison Fonction

FN+1

Affichage multi-écran

Commutateur d'application
Emoji

capture d'écran
Dernière chanson

Jouer / suspension

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Clé de combinaison multimédia (Mac)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Appuyez sur 3s et restaurez les paramètres d'usine
Luminosité de l'écran-
Luminosité de l'écran +

Chanson suivante

recherche

Retour au bureau
Puissance de requête

Commutation de couleur du rétroéclairage principal
Commutation de rétroéclairage principal

Interrupteur d'éclairage du clavier
Luminosité du rétroéclairage principal +

LIGNEMENT DU SEIGNEMENT

Vitesse du rétroéclairage principal-
Vitesse du rétroéclairage principal +

Entrez le mode de jeu personnalisé

Méthode d'entrée

Bouton de 
combinaison Fonction

FN+1

Centre de mission

Commutateur d'application
Emoji

capture d'écran
Dernière chanson

Jouer / suspension

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Multimedia -Kombinationsschlüssel (Gewinn)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Drücken Sie 3S und stellen bWerkseinstellungen 

Bildschirmhelligkeit-

Bildschirmhelligkeit+

Nächstes Lied

suchen

Zurück zum Desktop

Abfragemacht

Haupt Hintergrundbeleuchtungsfarbschaltung

Haupt Hintergrundbeleuchtung

Tastaturlichtschalter

Haupt Hintergrundbeleuchtung Helligkeit+

Lord Backlight Helligkeit-

Haupt Hintergrundbeleuchtungsgeschwindigkeit-

Haupt Hintergrundbeleuchtungsgeschwindigkeit+

Geben Sie den benutzerdefinierten Spielmodus ein

Eingabemethode

Kombina
tionstaste Funktion

FN+1

Multi -Bildschirm -Anzeige

Anwendungsschalter

Emoji

Screenshot

Letztes Lied

Spiel/Sperre

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Clé de combinaison multimédia (Mac)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Appuyez sur 3s et restaurez les paramètres d'usine
Luminosité de l'écran-
Luminosité de l'écran +

Chanson suivante

recherche

Retour au bureau
Puissance de requête

Commutation de couleur du rétroéclairage principal
Commutation de rétroéclairage principal

Interrupteur d'éclairage du clavier
Luminosité du rétroéclairage principal +

LIGNEMENT DU SEIGNEMENT

Vitesse du rétroéclairage principal-
Vitesse du rétroéclairage principal +

Entrez le mode de jeu personnalisé

Méthode d'entrée

Bouton de 
combinaison Fonction

FN+1

Centre de mission

Commutateur d'application
Emoji

capture d'écran
Dernière chanson

Jouer / suspension

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Chave de combinação multimídia (vitória)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Pressione 3s e restaure as configurações de fábrica

Brilho de tela

Brilho da tela+

Próxima música

procurar

Voltar para o desktop

Poder de consulta

Principal de comutação de cor da luz de fundo

Troca principal da luz de fundo

Chave de luz do teclado

Brilho principal da luz de fundo+

Principal Speed   Light-

Senhor Backlight Blightness-

Velocidade principal da luz de fundo+

Digite o modo de jogo personalizado

Método de entrada

Botão de 
combinação Função

FN+1

Tela multi -tela

Chave de aplicação

Emoji

Captura de tela

Última música

Brincar/suspensão

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Chave de combinação multimídia (MAC)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Pressione 3s e restaure as configurações de fábrica
Brilho de tela

Brilho da tela+

Próxima música

procurar

Voltar para o desktop
Poder de consulta

Principal de comutação de cor da luz de fundo
Troca principal da luz de fundo

Chave de luz do teclado
Brilho principal da luz de fundo+

Senhor Backlight Blightness-

Principal Speed   Light-
Velocidade principal da luz de fundo+

Digite o modo de jogo personalizado

Método de entrada

Botão de 
combinação Função

FN+1

Mission Center

Chave de aplicação
Emoji

Captura de tela
Última música

Brincar/suspensão

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Clave de combinación multimedia (ganancia)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Presione 3s y restaure la configuración de fábrica

Brillo de la pantalla-

Brillo de la pantalla+

Siguiente canción

buscar

Volver al escritorio

Poder de consulta

Cambio de color de la luz de fondo principal

Conmutación de luz de fondo principal

Interruptor de luz del teclado

Brillo de la luz de fondo principal+

Principal velocidad de retroil

Lord Backlight Brillo-

Principal velocidad de la luz de fondo+

Ingrese el modo de juego personalizado

Método de entrada

Botón de 
combinación Función

FN+1

Visualización múltiple

Interruptor de aplicación

Emoji

captura de pantalla

Última canción

Jugar/suspensión

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

Clave de combinación multimedia (Mac)

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

Presione 3s y restaure la configuración de fábrica
Brillo de la pantalla-
Brillo de la pantalla+

Siguiente canción

buscar

Volver al escritorio
Poder de consulta

Cambio de color de la luz de fondo principal
Conmutación de luz de fondo principal

Interruptor de luz del teclado
Brillo de la luz de fondo principal+

Lord Backlight Brillo-

Principal velocidad de retroil
Principal velocidad de la luz de fondo+

Ingrese el modo de juego personalizado

Método de entrada

Botón de 
combinación Función

FN+1

Centro misionero

Interruptor de aplicación
Emoji

captura de pantalla
Última canción

Jugar/suspensión

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

マルチメディアコンビネーションキー（WIN）

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

3 を押して、工場の設定を復元します
スクリーンの明るさ - 

画面の明るさ +

次の曲
検索

デスクトップに戻ります
クエリパワー

メインバックライトカラースイッチング

メインバックライトスイッチング

キーボードライトスイッチ 
メインバックライトの明るさ +
ロードバックライトの明るさ - 

メインバックライト速度 - 
メインバックライト速度 +

カスタムゲームモードを入力します

入力方法

コンビネーシ
ョンボタン 関数

FN+1

マルチスクリーンディスプレイ

アプリケーションスイッチ
絵文字

スクリーンショット
最後の曲

再生 / 一時停止

Fn+↑
Fn+↓

Fn+ ←
Fn+ →

マルチメディアコンビネーションキー（MAC）

Fn+Esc
Fn+F1
Fn+F2
FN+F3

FN+F4
FN+F5
FN+F6
FN+F7
FN+F8
FN+F9
FN+10
FN+11

FN+12
Fn+BackSpace

Fn+\|

Fn+Enter
Fn+X

3 を押して、工場の設定を復元します
スクリーンの明るさ - 

画面の明るさ +

次の曲
検索

デスクトップに戻ります
クエリパワー

メインバックライトカラースイッチング

メインバックライトスイッチング

キーボードライトスイッチ 
メインバックライトの明るさ +
ロードバックライトの明るさ - 

メインバックライト速度 - 
メインバックライト速度 +

カスタムゲームモードを入力します

入力方法

コンビネー
ションボタン 関数

FN+1

ミッションセンター

アプリケーションスイッチ
絵文字

スクリーンショット
最後の曲

再生 / 一時停止

Keyboard

半   截   zi
键盘



FCC Caution: 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation.If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction.


